
Allgemeine Geschäftsbedingungen (AGB)
B & K Solare Zukunft GmbH

General Terms and Conditions (GTC)
B & K Solare Zukunft GmbH

§ 1 Geltungsbereich

(1) Sämtliche Angebote, Leistungen und Lieferungen von B & K Solare Zukunft
erfolgen ausschließlich auf Grundlage dieser AGB, die integraler Bestandteil
sämtlicher Verträge mit Kund:innen („Auftraggeber“) sind.
(2) Abweichende Bedingungen des Auftraggebers werden nicht anerkannt,
es sei denn, B & K Solare Zukunft stimmt diesen ausdrücklich schriftlich zu.

§ 2 Angebot und Vertragsabschluss

(1) Angebote sind freibleibend, soweit sie nicht ausdrücklich als verbindlich
gekennzeichnet sind. Auftragserteilungen sind von B & K Solare Zukunft innerhalb
von 21 Tagen anzunehmen.
(2) Vertraglich verbindlich ist allein die schriftliche Bestätigung inklusive dieser AGB.
Mündliche Absprachen sind nur verbindlich, wenn sie schriftlich bestätigt wurden.
(3) Änderungen oder Ergänzungen bedürfen zu ihrer Wirksamkeit der Schriftform,
auch per Email bzw. Fax, sofern mit Kopie des Schriftstücks.

§ 3 Preise und Zahlungsbedingungen

(1) Preise gelten ab Werk zuzüglich Verpackung, Mehrwertsteuer und, bei
internationalen Lieferungen, Zoll sowie sonstiger Abgaben.
(2) Wird die Lieferung mehr als vier Monate nach Vertragsschluss fällig, gelten die
zur Lieferzeit gültigen Preisliste abzüglich etwaiger Rabatte.
(3) Zahlungen sind innerhalb von sieben Tagen ohne Abzug fällig, sofern nicht anders
vereinbart. Bei Zahlungsverzug fallen 5 % Jahreszins sowie ggf. weitere Schadens-
ersatzansprüche an. Bei Erstbestellungen wird grundsätzlich 100% Vorkasse gefordert.
Im Projektgeschäft wird immer mit 50% Anzahlung bei Bestellung gearbeitet.
(4) Aufrechnungen oder Zurückbehaltungen sind nur zulässig, wenn Gegenforderungen
unbestritten oder rechtskräftig festgestellt sind.
(5) Bei wesentlichen Verschlechterungen der Bonität kann B & K Solare Zukunft
Vorauszahlungen oder Sicherheiten verlangen.

§ 4 Lieferung und Lieferzeit

(1) Lieferungen erfolgen ab Werk.
(2) Geschätzte Lieferfristen gelten nur annähernd, sofern keine feste Zusage erfolgt ist.
Liefertermine beziehen sich auf den Zeitpunkt der Übergabe an das Transport-
unternehmen.
(3) Verzögerungen durch höhere Gewalt berechtigen zur Fristverlängerung oder –
bei dauerhafter Beeinträchtigung – zum Vertragsrücktritt.
(4) Teillieferungen sind zulässig, sofern sie für den Auftraggeber sinnvoll nutzbar sind,
eine vollständige Restlieferung möglich bleibt und keine erheblichen Mehrkosten
entstehen.
(5) Haftungsansprüche bei verspäteter Lieferung richten sich nach den Regelungen
unter § 8.

§ 5 Versand, Gefahrübergang, Abnahme

(1) Versand und Verpackung erfolgen nach billigem Ermessen.
(2) Die Gefahr geht beim Verladen auf den Spediteur auf den Auftraggeber über.
Verzögert sich die Abnahme aus Gründen des Auftraggebers, trägt dieser
Lagerkosten (z. B. 0,25 % pro Woche).
(3) Auf Wunsch übernimmt B & K Solare Zukunft gegen Kostenerstattung eine
Transportversicherung.
(4) Bei erforderlicher Abnahme gilt die Lieferung nach 6 oder 12 Werktagen
(abhängig von Nutzung) als stillschweigend abgenommen, sofern kein Mangel
angezeigt wurde.
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§ 1 Scope

(1) All o�ers, services, and deliveries of B & K Solare Zukunft are provided
exclusively on the basis of these GTC, which form an integral part of all contracts
with customers (“client”).
(2) Deviating terms and conditions of the client shall not be recognized unless
B & K Solare Zukunft expressly agrees to them in writing.

§ 2 O�er and Conclusion of Contract

(1) O�ers are non-binding unless explicitly designated as binding. Orders must be
accepted by B & K Solare Zukunft within 21 days.
(2) The only binding document is the written con�rmation including these GTC.
Oral agreements are binding only if con�rmed in writing.
(3) Amendments or additions must be made in writing to be valid, including by
email or fax, provided that a copy of the document is included.

§ 3 Prices and Payment Terms

(1) Prices are ex works plus packaging, VAT, and, in the case of international deliveries,
customs duties and other charges.
(2) If delivery is due more than four months after contract conclusion, the price list
valid at the time of delivery shall apply, less any agreed discounts.
(3) Payments are due within seven days without deduction, unless otherwise agreed.
In the event of default, interest of 5% per annum shall apply, plus any further claims
for damages. For �rst orders, 100% advance payment is required. For project business,
a 50% down payment upon order placement applies.
(4) O�setting or retention is permitted only if counterclaims are undisputed or
legally established.
(5) In the event of signi�cant deterioration in creditworthiness, B & K Solare Zukunft
may demand advance payments or securities.

§ 4 Delivery and Delivery Time

(1) Deliveries are ex works.
(2) Estimated delivery dates are approximate unless a �xed commitment has been given.
Delivery dates refer to the time of handover to the carrier.
(3) Delays due to force majeure entitle either to an extension of the delivery period or –
in case of permanent impediment – to withdrawal from the contract.
(4) Partial deliveries are permissible provided they are of reasonable use to the client,
full completion remains possible, and no signi�cant additional costs arise.
(5) Claims for damages due to delayed delivery are subject to the provisions of § 8.

§ 5 Shipping, Transfer of Risk, Acceptance

(1) Shipping and packaging shall be at the reasonable discretion of B & K Solare Zukunft.
(2) Risk passes to the client upon loading onto the carrier. If acceptance is delayed for
reasons attributable to the client, the client shall bear storage costs (e.g., 0.25% per week).
(3) Upon request, B & K Solare Zukunft will arrange transport insurance at the client’s expense.
(4) Where acceptance is required, the delivery shall be deemed tacitly accepted after
6 or 12 working days (depending on use), unless a defect has been reported.
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§ 6 Gewährleistung

(1) Die Gewährleistung beträgt ein Jahr ab Lieferung bzw. Abnahme.
Ansprüche aufgrund Personenschäden oder grob fahrlässiger P�ichtverletzungen
unterliegen den gesetzlichen Verjährungsvorschriften.
(2) O�ensichtliche Mängel sind innerhalb von 7 Werktagen nach Lieferung schriftlich
zu rügen, ansonsten gilt die Ware als genehmigt. Für verdeckte Mängel gilt dieselbe
Frist ab Entdeckung.
(3) Bei berechtigter Mängelrüge leistet B & K Solare Zukunft zunächst Nachbesserung
oder Ersatzlieferung; bei Fehlschlag besteht das Recht auf Rücktritt oder Minderung.
(4) Gewährleistungsansprüche gegen Dritthersteller werden über B & K Solare Zukunft
geltend gemacht oder abgetreten, sofern gerichtliche Durchsetzung aussichtslos ist.

§ 7 Haftung

(1) Für einfache Fahrlässigkeit haftet B & K Solare Zukunft nur bei Verletzung
wesentlicher Vertragsp�ichten.
(2) Bei leicht fahrlässiger P�ichtverletzung ist die Haftung auf typischerweise
vorhersehbare Schäden begrenzt; indirekte oder Folgeschäden sind ausgeschlossen.
(3) Bei einfacher Fahrlässigkeit ist die Haftung auf 5 Mio. € pro Schadensfall begrenzt.
(4) Diese Beschränkungen gelten auch zugunsten von Organen, Mitarbeitenden
oder Erfüllungsgehilfen.
(5) Ausgenommen bleiben Haftung für Vorsatz, garantierte Eigenschaften,
Personenschäden und Produkthaftung.

§ 8 Eigentumsvorbehalt

(1) Die Ware bleibt bis zur vollständigen Bezahlung Eigentum von B & K Solare Zukunft.
(2) Der Auftraggeber darf Vorbehaltsware im Rahmen ordnungsgemäßer
Geschäftsabwicklung weiterveräußern.
(3) Bei Verarbeitung erwerben Parteien anteilig Miteigentum nach Wertverhältnis.
(4) In Verwertungsfällen (z. B. Zahlungsverzug) darf B & K Solare Zukunft
Vorbehaltsware zurückfordern.
(5) Bei Zugri� Dritter hat der Auftraggeber den Eigentumsvorbehalt zu benennen
und B & K Solare Zukunft unverzüglich zu informieren.

§ 9 Gerichtsstand, Erfüllungsort, Schlussbestimmungen

(1) Erfüllungsort ist der Sitz von B & K Solare Zukunft, Gerichtsstand – sofern
zulässig – am Unternehmenssitz.
(2) Es gilt deutsches Recht; das UN-Kaufrecht ist ausgeschlossen.
(3) Sollten einzelne Regelungen unwirksam sein oder Lücken aufweisen,
bleibt der Rest der AGB wirksam; die unwirksame Bestimmung ist durch eine dem
Vertrag wirtschaftlich möglichst nahekommende Regelung zu ersetzen.
(4) Gültige Version ist immer die zuletzt aktuell verfügbare Version auf der
Webseite von B&K Solare Zukunft.
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§ 6 Warranty

(1) The warranty period is one year from delivery or acceptance. Claims based on personal
injury or grossly negligent breaches of duty are subject to statutory limitation periods.
(2) Obvious defects must be reported in writing within 7 working days of delivery;
otherwise, the goods shall be deemed accepted. For hidden defects, the same period
applies from discovery.
(3) In the event of a justi�ed complaint, B & K Solare Zukunft shall initially provide repair
or replacement; if unsuccessful, the client may withdraw from the contract or 
educe the price.
(4) Warranty claims against third-party manufacturers shall be asserted through
B & K Solare Zukunft or assigned, provided legal enforcement is futile.

§ 7 Liability

(1) B & K Solare Zukunft shall be liable for simple negligence only in the event of a breach
of essential contractual obligations.
(2) In cases of slight negligence, liability is limited to typically foreseeable damages;
indirect or consequential damages are excluded.
(3) In cases of simple negligence, liability is capped at €5 million per damage event.
(4) These limitations also apply in favor of corporate bodies, employees, or agents.
(5) Liability for intent, guaranteed characteristics, personal injury, and product liability
remains una�ected.

§ 8 Retention of Title

(1) Goods remain the property of B & K Solare Zukunft until full payment has been made.
(2) The client may resell goods subject to retention of title in the ordinary course of business.
(3) In the case of processing, the parties shall acquire co-ownership proportionate to the value.
(4) In enforcement cases (e.g., payment default), B & K Solare Zukunft may reclaim goods
subject to retention of title.
(5) In the event of third-party access, the client must assert the retention of title and
immediately inform B & K Solare Zukunft.

§ 9 Place of Jurisdiction, Place of Performance, Final Provisions

(1) Place of performance is the registered o�ce of B & K Solare Zukunft; place of jurisdiction –
where legally permissible – is the company’s registered o�ce.
(2) German law applies; the UN Convention on Contracts for the International Sale of Goods
(CISG) is excluded.
(3) Should individual provisions be invalid or incomplete, the remainder of the GTC shall
remain valid; the invalid provision shall be replaced by one that comes as close as possible
to the intended economic purpose.
(4) The valid version is always the most recently available version published on the
B & K Solare Zukunft website.
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